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AHTJIMACKUE T'JIATOJIbI KOJIEBATEJIBHOT'O JIBUKEHH S
Benetiwmurosa T. B.
Tomcxuti cocydapcmeennwlil nedazoeuieckutl yHugepcumen

Hannast paboTa mpeacTaBiIseT NCCIEA0BaHNE, KACAIOIEECs COMOCTABUTEIBHON CEMaHTHKH IJIarojIoB KOJIeOaHus..
Bazoii as nccnenoBanms nocayxuia GppeiiMoBas ceMaHTHKa, KoTopast Obuta npeioxerna Y. OwiiMopoM u sSBH-
Jlach MPOJOJDKEHUEM MajekHOW rpaMMaTuku. Y. OuwiaMop omnupaics Ha HICK O TOM, YTO «I3BIKOBOE CO3HAHHE
CTPYKTYPHUPYIOT IIPOCThIE PpeiiMbl, B KOTOPBHIX OJHO3HAYHO U HEKOTOPHIM THUIIMYHBIM 00pa30M pacipeaesieHbl poJu
1 GYHKIUHU YIaCTHUKOB cUTyanum» [Paxununa 2007: 18].

@peiim onpesensieTcss Kak CTPYKTYpa 3HAHMsI, KOTOPAsi XPaHUTCS B AMSITH WM CO3/Ia€TCs M0 Mepe HagoOHOCTH
U3 COJEpPKAIIMXCS B MIAMATH KOMIIOHEHTOB M 00ECIeUMBAIOIINX aJJeKBATHYI0 KOTHUTHBHYIO 00paOOTKYy cTaHIapT-
HBIX cutyanuit» [muT. mo CHeTkoBa 1999: 9], kak maket nH(popMaIK 00 OIpeIeICHHOM (PparMeHTe YeIOBEUECKO-
ro ombiTa [Ko6o3era 2000: 65]. MapiMu ciioBamu, PpeiiM ecTh COBOKYITHOCTH TPEACTABICHUI 0 HEKOH CTEpEOTHTI-
HoWi curyanuu [1uT. 1o AHnpeesa 2007: 35]. E. I'. benseBckas oTMedaeT, 4To «BO (hpeiiM BKIFOYACTCS BECh KOM-
TUIEKC 3HAHUH O CUTyaluu Wik 00 OOBEKTE, CYIIECTBYIOMINH B TaHHBIH HCTOPHIECKUH TIEPHOJ B TaHHOM COLILYME»
[umt. mo Anapeesa 2007: 35].

@peiim SBISICTCS YaCTHIO YIIOPSAOUYCHHONW CHCTEMBI ONBITA OTPaXKEHUs AeiicTBUTENbHOCTH. Ero MoXHO 00603Ha-
YUTh KaK CMBICIOBOM KapKac, KaK CTPYKTYpY, CTEPEOTHITHOM CHUTYaIlMM WM IOHATHUS, MMEIOIIErocs B TOJIOBax
MHOJKECTBAa HOCHUTENEH NaHHOH JNHHTBOKYIBTYpHI. TO, UTO JEKCHYECKHE IUHHUIBI 00J1afaloT CUCTEMHBIMU CBOM-
CTBaMM, U3BECTHO JIOBOJBHO J1aBHO. McX0/s M3 3TOr0 CBOICTBA JIEKCHYECKOH CHCTEMBI, MOYKHO CIIeNIaTh BBIBOJ, YTO
(peiiMbl, nexaniue B OCHOBE OINHMCAHWSI CEMaHTUKHU JIGKCUUECKON eUHUIbBI, KAaK U CaMH JICKCUYECKUE CIMHUIIbI,
00pasyroT OIpeNeNICHHYI0 CHCTEMY, UCCIIEA0BAHNE KOTOPO U SIBJISIETCS 11EJIbI0 MHOTUX JINHI'BHCTOB.

Takue ¢peiimpr U. OmumMop Ha3Bas KOHCTPYKIMIMHA. OHE HOPMUPYIOTCS NMPEACTABICHUAMHI O TPOTOTUITHYE-
CKOW CHUTyallnH U ee 3JIEMEHTaxX, MMEIOIMX (PUKCHUpOBAaHHBIE POJIM M MOJIOKEeHUsI. CeMaHTHYECKHEe MOJIETH YIIpaB-
JeHusT pperiMOM 3aTparMBarOT OINpeJelieHHbIe TpeOOBaHUS K KOHTEKCTY, HENOCPEACTBEHHOMY CEMaHTHYECKOMY
OKPYXXEHHIO S3bIKOBOM eanHHIBL. Kaxxast KorHuTHBHAS (hpeliMOBasi CTPYKTYpa MOXKET OBbITh BepOaslM30BaHa C 110-
MOIIBIO CPEJICTB E€CTECTBEHHOI'O SI3bIKA, W IOJy4E€HHAs IPH 3TOM HOMHMHATHBHAs KOHCTPYKLHs OyleT aHaJorom
¢peiima. Kak otmeuaer Paxunmna E. B., Bce CBOHCTBA sS3BIKOBOM CIUHUIIBI «KAK MMOBEPXHOCTHBIC, TaK U TIyOHH-
HBIE, CBA3aHBI JPYT C IPYroM, IOTOMY YTO OHH ONPEAEISIOTCS CEMaHTUKON OMHOM M TOM e KOHCTPYKIMHU» U dJle-
MEHTBI TOJIKOBAHUS S3BIKOBOM €TMHUIIBI, TAKUM 00pa3oM, HE HE3aBUCUMBI ApYT OT apyra [Paxwumuna 2007: 18].

OpelMBI-KOHCTPYKIIMK XOPOIIO PEUIAl0T 3a7ady MOCTPOCHHUS JIEKCUKO-THUIOJIOTHYECKNX aHkeT. HauwmHas wH-
TEPIPETUPOBATH CUTYAINIO, MBI aKTHBU3UPYEM OMNPEICICHHYIO CXeMY, B KOTOPOH MHOTHE TIO3HIINH €IIle He 3aHSATHI.
B nmanHOI cTaThe MPUBOIUTCS MIPUMEP aHAIN3a IIArojoB MOJ KojeOaHWS B aHTIIMHCKOM S3BIKE, OCHOBAHHBIN Ha
(dpeiiMoBO#i CeMaHTHKe.

AHAJIU3 N0JIA I71aroJIoB KoJie0aHus

B aHrmiickoM si3bIKe MMEETCs IOCTATOYHO MHOTO JIEKCEM, OIMCHIBAIOLIMX KOJieOaTeIbHbIEe ABM)KEHHS Pa3HbIX
00BEKTOB, TaK KaK AaHHBIA SA3bIK OYEHb MOAPOOHO ONMHUCHIBAET COOTBETCTBYIONIYIO 30HY. IIpekae Bcero, ceMaHTH-
YyecKoe MoJIe KojiebaTeNnbHbIX JBHKCHUH MIPEACTaBICHO J1arojaMu ‘sway, swing, undulate, stagger, nod’, a Taxxe B
HeOoJIBIION creneHu - raroamu ‘rock, dangle, reel, wag, waver’. 31ech HEOOXOMMO TaKXKE OTMETUTh, YTO MPH
HCCIIEJOBAaHUHU TIOJISl KOJeOaHusl B aHTIIMHUCKOM SI3BIKE IPOCIIC)KUBACTCS ONpEJIe/ICHHAas! 3aKOHOMEPHOCTD: TJ1aroJibl
OPraHU3yIOTCS B HEOOJBIIINE TPYIIIHI ISl OTIMCAHUS CBOEH y3KOH cCeMaHTHIeCKO 00macTu. MckimoueHue cocTaBs-
€T TOJIBKO TJaros ‘sway’, KOTOPBIil MOXKHO Ha3BaTh OCHOBHBIM IJIATOJIOM, JISKAIUM B LICHTPE MOJS KoneOaHus, u
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OTBEYAIOIIUM 32 KOJIcOaTeIbHbIC ABMKEHHUS CaMbIX Pa3HBIX THIIOB, XOTS M MMEIOIIUM CBOHU CIIeludHuiIecKkue oco-
6eHHocTH. B cuimy orpanmdeHHOCTH 00BbEeMa JaHHOW CTaThU B HEW HE OMHUCHIBAIOTCS MeTa(opHuecKue 3HAUYCHHS
HCCIIEIYEMbIX TJIaroJIOB.

HccrenoBanre 0CHOBAaHO Ha JaHHBIX CIIOBapeil (CIIUCOK clIoBapel cM. B KOHIIE paboThI), mpuMepoB bpurancko-
ro HannoHaIbHOTO Kopiryca (BNC) u JaHHBIX, TOJYYSHHBIX IPH paboTe ¢ HOCUTESIMHU aHTJINHACKOTO S3bIKA.

Ilepsas epynna enazonos ‘sway - rock’

CnoBapp Bebctepa taet HaMm cliietyroliee onpeaeieHue riaroia ‘sway’: «IBUraThCsl U3 CTOPOHBI B CTOPOHY, TY-
na, croga» (cp.: to swing or move from side to side or to and fro [Webster’s New World Dictionary]). Takum o0pa-
30M, TJ1aroyl ‘sway’ OTBETCTBEHEH 3a KojieOaHHE CaMbIX pasHbIX THUMOB. CeMaHTHYECKOH JOMHMHAHTOW SBISIETCS
LIMpOKast aMIUIUTy/Ja KoJeOaHUH MO JeHCTBUEM ITOCTOPOHHEH CHIIBI MM COOCTBEHHOH HEYCTOHYMBOCTH). JlaHHbIH
IJIaroJ ONHUCHIBAET CIEAYIOIINE CUTYaIIH:

- HECWJIBHO KOJIEOJTIOIMECS TIOBEPXHOCTH (TTOTEPSBIINE YCTOWYNBOCTh TOPU3OHTAIbHBIE TIOBEPXHOCTH):

The ground dipped and swayed beneath her, she felt dizzy and clung to the rails, forcing herself to go down,
looking up, away from the void below. - 3emMis oImycTHIIaCh U 3aKavajach IO HEl, OHa MOYyBCTBOBAJIA TOJIOBOKPY-
KEHHE U 3aLCTIIIACH 33 TIOPYYHH, 3aCTaBILIS Ce0s CITyCTUTHCSI, CMOTPSI HABEPX, a HE HA IyCTOTY MO HEM.

... a straight five hundred feet into the torrent below and as the bridge sways under your weight it feels like sev-
eral thousand feet more. - ... 10 PEeKH BCETO ISTH COTEH (yTOB, HO MOCT TaK KadaeTcs MOJ| TBOUM BECOM, YTO Ka-
KETCSI, 9TO TaM HECKOJIBKO THICSY (YyTOB.

Tall grass swayed around them in the gentle breeze, and the sun reflected dully off the stones’ pitted surfaces. -
Ort nerkoro BeTepka BbICOKasi TpaBa 3aK0JIbIXajJach BOKPYT HUX, COJIHIIE IUIOXO OTPa)Xajaoch OT PsiOOH MOBEPXHOCTH
KaMHeH;

- ONUCHIBAET BCE MPEIMETHI, HAXOSIIHEcs] Ha KOJIEOIIOIIEeH s TOBEPXHOCTH:

During the quake, the columns failed to damp the lateral motion of the building, and the top-heavy houses
swayed and collapsed. - Bo Bpemst 3eMIeTpsICCHUS] KOJIOHHBI HE CMOTJIM 3aTYIINTh OOKOBOTO IIEPEMEILCHUS 3aHuUs
1 HEYCTONUYMBBIEC JJOMa 3aIIaTAINCh U PyXHYJIH.

And the, the swaying of the ship and I used to sleep like a log. - Kak Tonpko Kopa0ib HaYWHAT MEPHO MOKAYHU-
BaThCs, 1 OOBIYHO 3aChINaN Kak OpPEeBHO;

- OIUCBHIBAET KOJICOAHMS TEPSIOMNX YCTOHYMBOCTH BEPTUKAIBHBIX OOBEKTOB, 3aKPEIUICHHBIX CBOWM HIDKHUM
KOHIIOM:

Wind rattled and swayed the trees and filled my ears with the old songs of the land. - Betep packauuBai qepeBbs
W 3aCTaBJIsUI X TPEIIATh, HAMOJIHSS MOH YIIHM 3ByKaMH CTapOM MECHU 3EMIIH.

His eyes glazed on the swaying barley. - OH ycTaBHIICS Ha KOJNBIIIYIHIACS SYMEHb.

I noticed that my swaying foot had rubbed against him, leaving a dusty mark on his navy trousers. - 5 3ameTnn,
YTO MOSI TIOKQUMBAIOIIASICSl HOTA 3a/iejla ero, OCTABHUB IbUIBHBIN OTIIEUYATOK Ha ero OEJIOCHEKHBIX MOPCKUX OpIOKax;

- ONUCHIBAET KOJIeOaHHs HETBEP/IO CTOSIIMX Ha HOTaX JI0JIeH (YeJOBEK IPH 3TOM CTOMT Ha MECTe):

- oT OoH ((pU3NIECKOH WITH TICUXOJIOTHYECKOMN):

Hugh groaned and swayed. - Xb10 CTOHAI ¥ TOKAYHBAJICS;

- OT TIOTEPU PaBHOBECHS:

Once when they went round a corner she swayed against him and caught his arm to steady herself. - Korna oau
TIOBOPAYMBAJIM 32 YTOJI, OHA ITOMIATHYJIACh PSIJIOM C HUM M CXBaTHJIa €0 33 PyKY, YTOOBI BOCCTAHOBUTH PAaBHOBECHE;

- B pe3yJIbTaTEe OIbSHEHUS:

They had been drinking chica and swayed as they stood up. - OHH UM «IUKY», TIOOTOMY, KOTJa BCTAIU, UX
HayJajo MaTaTh (3alTOPMHUIO);

- YHOTpeOISETCs M0 OTHOMIEHHUIO K JABMKYIIIMMCS JTIOASIM (B TaHIlE, IPH X060e (MATH, MEPHO MoKadnBas Oel-
pamn)):

They swayed in time to the music, and then Calder cleared his throat. - OHU TaHIIeBaJIW, TIOKAYNUBAsCh B TaKT
MY3bIKH, 3aTeM Kosep norren npoMoYuTs ropiio.

Cows that sway a bony back... - KopoBbl, mokauuBaroImune KOCTISBEIMHU 3a/IaMH. . .;

- yIoTpeOISIOTCS 110 OTHOUIEHHIO K THOKMM BEPTHUKAIBEHBIM ITOBEPXHOCTSIM:

Dense masses of vivid green vegetation swayed and lapped in slow motion. - OrpoMHbIe Macchl XXHBOW PacTH-
TEJILHOCTH MEPHO PACKauYUBAJINCh U TPETICTAIIH.

French windows opened from the bedrooms, and they were open now, white silken curtains swaying in the
breeze. - dpaHIly3CKHUE OKHA OTKPBIBAJIKMCH U3 CHAJICH, Ceuac OHM OBLIM OTKPBITHI U IIEJIKOBBIC 3aHABECKH KOJIbIXa-
JIICh Ha BETPY;

- ynoTpeOsieTcs M0 OTHOMICHHUIO K 30HE MOABM)KHBIX HEXXECTKHX 00BEKTOB (IPEKIe BCero HeCTaOUIBHOU cpe-
JIBI):

The sharp shadows of branches swayed across the lighted crowds of dancers. - OCTpOKOHEYHBIC TCHH BETBEH
npoOerany (pacKa4rBaIMCh) TI0 OCBEIIEHHOM TOJITTE TAHITYIONNX JFOICH.

CHHOHUMOM I1arojia ‘sway’ siBisiercs riaaron ‘rock’. B cioBape BeOcrepa MOkHO HalTH clienyrolee Onpese-
JeHue riarona ‘rock’: ABUTATHCS, pacKauMBaThCS B33, BIIEPEN, U3 CTOPOHBI B CTOPOHY MSTKO, YCIIOKaWBAIOILIE;
JIBUT'aThCsl, PACKAUYMBATHCS C CHIION, coTpsicaThes (cp. to move or sway back and forth or from side to side esp. in a
gentle, quieting manner; to move or sway strongly; shake [Webster’s New World Dictionary]). I'maron ‘rock’ no
CBOUM OCHOBHBIM 3HAQUEHHSM COBIIaJaeT CO 3HAUCHUSMH IJIarojia ‘sway’, HO, Kak IOKa3bIBalOT CJIOBapHBIC ONpesie-
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JIeHWs JaHHOTO IJlarojia W npumMepsl u3 bpuranckoro HarmmonaneHoro Kopmyca, emy npucyme Gosee akTHBHOE
KojebaTenpbHOE ABM)KCHHE, TIpUYeM, B OCHOBHOM B HAampaBJICHWHW B3aJ Briepen. 'maros ‘rock’ omuceiBaeT koseba-
HUE IOBEPXHOCTEM:

Out in the Estuary, the sea was grey and placid, rocking gently. - B nenpte pexn Mope OBUTO cepbiM U Oe3Msi-
TEKHBIM, MEPHO IOKaYHBAsICh.

The solid ground rocked and heaved beneath us, but we were soon gorging ourselves on rich noodles and spicy
chilled crabs and lobsters ... - IInoTHas 3eMiis 3aTpsiciiach W B3ABIOMIIACH 1OJ HAMH, HO BCKOPE MBI YK€ KaIHO
yIJIETaH JIally ¥ IPUIPaBICHHBIX MepleM KpaOoB U OMapoB...;

- ONKCBIBACT KOJeOaHue BCeX NPEeIMETOB, HAaXOSIIMXCS Ha OIIOPHOIM MOBEPXHOCTH, MPUYEM MO0 Ha YCTOHYH-
BOW M HEMOABMXHOW MOBEPXHOCTH (HAIIPUMEp, ABM)KEHHS Kpecila-KadajKH, JIOIaAKH-KadalKh), JIM0O Ha ITOJIBHX-
HOH moBepxHOocTH. KosnebaHue oO0beKkTa Ha MOABHIKHOM MOBEPXHOCTH MOXKET OIMCHIBATHCS Kak IJIArojioM ‘sway’,
Tak W riaarojoM ‘rock’. IlepBblil onuCHIBaeT MIaBHOE KOJIeOaHHE U3 CTOPOHBI B CTOPOHY M NEPEBOAUTCS PYCCKUMHU
IJIaroJIaMU «Ka4yaThesl, PACKadyMBaTHCS», BTOPOH IJIarol OCHOBHOE BHHMAaHHE YACNACT KOJICOAHMIO B3al BIEpeXd, a
TaKKe aKTHBHOMY PACKaYWBAHUIO M3 CTOPOHBI B CTOPOHY, HPEXOMASAIIEMY NMPAKTHYECKH B TPSCKY M IIEPEBOIHUTCS
PYCCKHMH IJIArOJIAMH «Ka4yaThCsl, PACKAYMBATHCS, TPIACTUCH, COTPSACATHCA.

I have seen many cartoons of American grandmothers in rocking chairs on their front porches and am always
reminded of Mrs. Burden, although she never had a clay pipe in her mouth. - 51 Bunen MHOTO MyJIETHKOB 00 aMepH-
KaHCKUX 0a0yIIkax, CHIIIMX B Kpecax-Kayalkax Ha KpbUIbLE U CMOTPSLINX, 5 BCeria BCHOMUHAN MHEccHC bénew,
XOTs OHAa HUKOT'JIA Ha JiepyKasia KypUTeIbHYI0 TpyOKy BO PTY.

The fact that the brig rocked slightly under her feet gave the impression it was alive, like a great animal
crouched ready to spring. - Oco3Hanue TOro (akra, 4YTo CyJHO MEPHO MOKaYMBAJIOCh IMOJI €€ HOraMH, AaBajlo ei
OLIYIIEHHE, YTO CY/HO KMBOE U MOJJOOHO OTPOMHOMY )KHBOTHOMY, TPUTOTOBUBILIEMYCS K IIPBIKKY.

The narrow boat rocked slightly, a light from the galley filtered around the edge of the diving curtain and now
she heard the squeak as of a cupboard door. - Y3kas joiKa MEpHO pacKadWBalIach, CBET C BEIHOOTA MPOHUKAT
CKBO3b Kpasi pa3IelIUTeIbHON 3aHABECKH, U OHA YCIIBIIIANa CKPHUII IBEPLBI CCPBAHTA.

B oco0yto rpynmy CTOWT BBIICIHTH CHTYallH, KOTJA MPOHMCXOMAT KOJeOaHHs OOBEKTOB, HAXOIAIIMXCSA Ha
OINOPHOM MOBEPXHOCTH, BO3HHKIIUX B PE3yJIbTATE:

- BUOparuu:

The dealing room rocked with laughter upon news of his flight. - OnepallMOHHBIN 345l COTpsACAICS OT CMEXa,
ciyiiasi HOBOCTH O €ro HoJeTe.

The room rocked with the howls of babies now being put to the breast, stilled. - KomHara cotpsiciack OT KPUKOB
MJI3/ICHIIEB, HO KOT/Ia X MPHUJIOXKWIN K TPy, OHH YCIOKOHJIKCH;

- B3pbIBa:

The first bomb rocked the 26-storey Bombey Stock Exchange, smashing windows and sending shards of glass
lancing across the busy trading floor. - TlepBas 6omM0a coTpsiciia IBaANATHIIECCTH dTAXKHYI0 BOMOEHCKYI0 TOBapHYIO
Oup>Ky, BEIOMB OKHA M Pa30pOCaB OCKOJIKH CTEKJIA Ha 3aHATHIH JIFOJbMH MOJ TOPrOBOrO 3/1aHUSL.

I'maron ‘rock’ Tarke ONMUCHIBAaeT KOJEOAHMS TEPSIONIMX YCTOHYMBOCTH BEPTUKAJIBHBIX OOBEKTOB (OYIICBICH-
HBIX M HEOAYIICBJICHHBIX):

Mike regularly rocked his body back and forth. - Mailk MOHOTOHHO pacKa4mBajl CBOE TEJIO B3aJ BIIEpPE].

He rocked and rocked, arms wrapped round, head bowed. - OH Bce pacKauMBaJCs W PacKauMBAaJICS, PYKH CIO-
’KEHBI BOKPYT, T0JIOBA OIyLICHA.

The basket began rocking violently from side to side. - Kop3uHa Hayajia ¢ CHJION PacKauyMBaTLCS U3 CTOPOHBI B
CTOpOHY.

The vase rocked back and forth on its base, for an instant, then toppled towards the floor. - Baza Ha MrHOBEHHE
3aKavaiach B3aJ| BIiepe/l Ha CBOEil MoJICTaBKe, 3aTeM OIPOKHUHYJIACh BHU3.

Bmopas epynna enazonos ‘swing - dangle’

Bropas rpynmna riarojoB ynotpeOuTenabHa JIMIIL B CBOEH y3KOH ceMaHTHUECKOH 00aacTu: KoyebaHus 00bEKTOB
NIPUKPEIUICHHBIX CBEPXY WM COOKY M pa3ziInyaloTcs MeXIy coboil ammuurynod konebGanmsi. Ecim rmaron
‘Swing’oIMchIBaeT OJMH WJIM MHOTO KBAaHTOB KOJICOAHMs, MMEIONIMX IIMPOKYI0 aMIUIMTYdy, To riaron ‘dangle’
OIIMCHIBAET OIMH WJIM MHOT'O KBAaHTOB KOJIEOaHMs, UMEIOIINX CPEAHIOI MIIH Y3KYIO aMILTUTY Y.

AHrno-pycckuii CHHOHUMHYECKUH ciIoBaph 1oj pea. AnpecsHa 0. /. ormevaeT, 4To B OONBIIMHCTBE CIIy4daeB
rJIaroi ‘swing’ ONMHMCHIBAaeT KojeOaHNsI KOMIAKTHBIX (PU3MUECKHX TeJl, 3aKPETIJICHHBIX CBOMM KOHIIOM HJIM CTOPOHOM
(Ha rBO3/E, HA METJISAX, HA CTEPIKHE, B CycTaBe, KOPHEM). JIBUIKEHHMSI MOTYT ObITh aBTOHOMHBIMH U HEABTOHOMHBIMH,
T.€. BBI3BAHHBIMU BHEIIHUMU MPUYMHAMU.

I'maron ‘swing’ omuceIBaeT KoeOaHus OONBIION aMIUIMTYIBI KaK OXYIICBICHHBIX MPEIMETOB (KOTJa OAyIIEeB-
JIEHHBIA 00BEKT pacKaunBaeTCsl Ha KAKOM-JINOO TIpeIMeETe):

He picked up a second Kitten, dangled one from each hand, swung them so that they hit each other. - OH B35
BTOPOT'0 KOTEHKA, OTPsIc 000MX B PyKax M packayal uX Tak, YTO OHH YAAPWIKCH OPYT O IpyTa.

Ruth smiled at her son who skipped along beside them, swinging on Connor’s hand, while Ruth pushed the new
baby in her shiny new perambulator. - Pydp ynbibanace, Korma cMOTpeiIa Ha CBOETO ChIHA, KOTOPBIH MPBITal MEKIY
HUMH M packauuBaicsi Ha pyke KoHHOpa, oka oHa ykaunBaia HOBOPOXKICHHOTO B CBOCH HOBOM OJecTsILel Kousic-
Ke;

- TaK 1 HCOAYIICBJICHHBIX:
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The pendulum has ceased swinging. - MasSTHHK TIepecTa Ka4aTbCsl.

... a Harpy’s cage is swinging from mental chain and hook set into the ceiling. - ... xieTka Xapmm pacKkadnBa-
Jlach Ha METAJUIMYECKOH [EMOYKe, KPIOUOK KOTOPO ObLII BOUT B MOTOJIOK.

B 0co0yro rpyniry MOXHO BBIAETHTE O0BEKTHI, KOTOPBIE 3aKpEeIUICHBI OJJHOH CTOPOHOM (ABEPIIBI, BOPOTA):

She lent over the front gate swinging to and fro gently. - OHa 00OKOTHIIACh Ha KAJIUTKY, THXOHBKO pacKadnBa-
SICh B3a/l M BIIEPE/I.

It wasn’t until she had returned to the lounge after washing-up that she had discovered that the door of the glass
display cabinet was swinging open. - Jtoro He GbUIO J0 TeX MOp, MMOKA OHA HE BEPHYJACh B Oap MOCIE TOTO, Kak
BBIMBLIA Iocyy. TaM oHa oOHapykuiia, 4To JBEPb CTEKIJISTHHOTO IIKapuuKa ObUIa OTKPBITOM.

HccnenoBanus MOKa3bIBalOT, YTO IJIAr0J ‘swing’ MPUMEHSETCS M K Pa3HbIM YacTsIM Tela, TAKUM Kak pyka (HiIu
BCE MpEAMETHl KaK MPOAOJDKEHHE PYKH), HOTa, BOJOCHI, XBOCT, KOHEYHOCTH. TakMM 00pa3oM, BTOPOE OCHOBHOE
3HAYEHME JAHHOTO IJIaroJia: «JejaTh B BO3/AyXe ABWKEHHS YeM-TH00 U3 CTOPOHBI B CTOPOHY MJIM CBEPXY BHU3: Ka-
4aTh, IOKAYNBaTh, PACKAYNBATh, MaXaTh, IOMaXHBATh, PA3MaXUBATH.

Henry sat on the corner of a table, one fat leg swinging. - TeHpH CHIeN HA YIIIy CTOJIA, PACKAYHUBast TOJICTOM HO-
TOH.

Hpyroit rnaron aaHHo# rpymmnsl ‘dangle’ «mokauyuBathest, 6ONTATHCS» OMUCHBIBACT MasTHUKOOOpa3HOE KoeOa-
HHUE HEOOJIBIION aMIIUTYBI B OCHOBHOM HEOOIBIINX OOBEKTOB.

There had been a struggle, buttons had been ripped from the waistcoat which was open, and a silver pocket
watch dangled from its silver chain. - 3nech Obl1a 60pb0a: MYrOBHIIBI OBLIA OTOPBAHBI OT PACCTETHYTOM JKUIETKUA U
cepeOpsiHble KapMaHHbIE Yachl OOJITAINCH Ha CepeOPSIHON 1IeTIOYKe.

The telephone receiver dangled uselessly some feet from his motionless body. - Tenedounas TpyOka GecroMor-
HO ToKauuBajack (0onranack?) B HECKOJIBKHX IIarax oT ero 00e3/1BMKEHHOTO TeJa.

A caterpillar dangled in front of me, hanging in mid-air by a silver thread to an oak-tree twig. - llepeno MHOI
OounTanack ryceHHMIIa, OHA BUCENA B BO3yXe Ha cepeOpsHOIl HUTKe, MPUKIICCHHOM K BETKe ay0a.

OueHpb 4acTO JAHHBIN TJ1aroyl OMUCHIBACT CUTYAI[MH MPAKTUYECKH OOE3ABHKECHHBIX 00BEKTOB, KOTOPHIE JIUIIb
MHOT/[A COBEPILAIOT HEOObIINE MepeMEIIeH s B IpocTpaHcTBe. Ha pycckuil S3bIK JaHHOE 3HAYCHHE MEPEBOAUTCS
[JIAr0JIOM «CBUCATh, OONTATHCS.

A Piece of rope dangled from its neck; in his panic Paul wondered if it had been gnawed through. - Kycok Be-
PeBKH CBHCal ¢ ero Ien, B nanuke [lon 3amaBan cede BOnpoc, He ObLia JIM OHA pa3be/icHa.

My view was mostly of the aluminum saucepans dangling from a rail above the range. - I1o Oonblei YacTu s
BHU/IEN AJIFOMHHHUEBbIE KaCTPIOJIM, CBHCAIOIUE C IEPEMBIUYKH HaJl KyXOHHOH TUIUTOH.

Kpome cutyanuii, korja kakoi-11u60 0OBEKT coBepIaeT KoiedaTeIbHbIe ABMKEHUS, HAXO/SICh B TMOABEIIEHHOM
cocTosiHUM, riaroi ‘dangle’ onuceiBaeT Takxke KojeOaHUsI 00BEKTOB, HAZIETHIX HA PYKY, LIEH0 WK HOTY.

He fingered some of the amulets and icons that dangled around his neck. - OH TOTPOHYJICS MATBIAMH J0 aMy-
JIETOB U MKOHOK, OOJITAIOLIMXCSI Ha €ro Liee.

As he bent to get them she stretched out her leg beside him... a shabby pink mule dangling from the toes. - Tloka
OH TIBITAJICSI JOCTATh UX, OHA BBITSAHYJA CBOIO HOTY PSIIOM C HHUM... MOXHATBIA PO30BBIA TAlOUYeK MMOKAYMBAJICS HA
nanbIax.

Rose rushed at Dieter and made a grab at his wrist as if fearing to find handcuffs dangling from it. - Poy3 no-
cnemmia K Jlutepy U cxBaTuiia ero 3a 3aIsiCThe Tak, Kak 0yaTo 00sIach HATH HAPYYHHUKH, OONTAIOIINECS HA HEM.

Tpemws epynna enazonos “stagger - reel”

B ocoOsIit K1acc cHUTyaIuii aHITIMHACKUM SI3BIK BBIIETSACT KOJEOAHUS BEPTUKAIBHBIX OOBEKTOB, 3aKPETJICHHBIX
cHu3y. JIaHHBIA BUI KOJCOAHUs yKe ObUT YaCTHYHO PACCMOTPEH B MEPBOM YaCcTH JaHHOM pabOThI, KOTa JaBaioch
ONMCaHWe 3HAUYEHWH Tyaroja ‘sway’. B 9Toil 30He NEHCTBYIOT mapaulelbHO €Ille HECKOJIBKO TJIarojioB: * stagger,
reel” - «oTepsiB paBHOBECHE, KAYHYThCS HA HOTAX, 3alaTaThCsl, 3aKa4aThCsl, OTIIATHYThHCS; MIATAThCS, UITH 1IaTa-
SICh, UATH HETBEP/IOH MOXOKOIl - KOTIa pedb UAET O CUTYalLHsIX, B KOTOPBIX ONHCHIBAIOTCS JFOU CTOSIINE HIIH I1e-
pEIBUTraroNIrecs: B MPOCTPAHCTBE HEPOBHBIM LIIarOM B Pe3yJIbTaTe aJKOTOJbHOTO ONbSHEHHMS, TOJIOa, TSKECTH I1e-
peHOCHUMOTO Ipy3a, yaapay. PaccMoTpuM nospoOHee JaHHYIO TPYIINY IJ1aroJioB.

I'naromn ‘stagger’onucheIBaeT, IPEXAE BCETO, JIOJIEH HETBEPAO CTOSAIINX HAa HOTaX, M UCIIOJIb3YETCs B CIICYIOLINX
KOHTEKCTaX - MIaTaThCsl, UJITH MIATAsCh B PE3YJIbTATE:

- QJIKOTOJILHOT'O ObSTHEHHMS:

One night a drunken man had staggered after her the length of Rosamunde Street. - Houbto IbsIHBIH My>K4nHA
e 3a Hel, 1arasch, BJoJIb Bcell ynuibl PozamyH;

- OT TSKECTH NEPEHOCHMOTO Ipy3a:

All the same, by the time he was halfway down the passage, she was coming back, staggering under the weight
of a large, square, glass case. - Bce 0HO, K TOMY BpeMEHH, KOT/Ia OH yKe ObLJI Ha MOJITYTH K TIePEeX0/y, OHA BO3-
Bpallajach Ha3a/l, UIATasiCh OT TSHKECTH OOJIBILIOr0, KBAJPATHOTO, CTEKIISTHHOTO SIIIHKA;

- OJIy4EHHOTO yJapa:

Sonny went staggering back, arms flailing, spitting blood and fragments of teeth. - COHHY IIeN OTIIATHIBASCH
Haszall, ero pyku OOJITaJIMCh, OH IUIEBAJICS KPOBBIO M 00JIOMKaMK 3y00B;

- B COHHOM COCTOSIHUU:

Joseph eased himself off the bed, and staggered across to the door. - JIxxo3ed ciie3 ¢ TOCTEIHN U MOIIEI [IaTasCh
K JBEPH.

25



Hpyro#i rmaron 3Toi rpynmsl ‘reel’ mMeeT TO ke 3HaUCHHWE, HO B OTJIMYHME OT TJarojia ‘stagger’ o3Ha4aeT
«OOINBIIYIO CTENCHh HEYBEPEHHOCTH IOXOJKH C IEPHOJAMHM IOYTH IOJHOW MOTEPH pPaBHOBECHS, Korzaa Opocaet
Ha3aJ] WIA B CTOPOHY Ha HECKOJIBKO IIaroB)» [ ATipecsH].

Reeling from the onslaught, he toppled forward but managed to keep his feet until a second attack pinned him to
the wall and held him there. - TloTepsiB paBHOBecHe (3aIIaTaBIINCh) B pe3ylbTaTe aTakd, OH OTJIETEN BIEpen, HO
CMOT yZIep>KaThCsl Ha HOTaX, [TOKa BTOpasi aTaka He MPUTBO3/IMIIA €r0 K CTCHE X HE OCTaBMJIA €TO TaM XKe.

Heinrich, reeling after several glasses of schnapps, held carefully on to Emily’s arm; whether for her protection
or his, he did not question. - I'eHpuX, maTasich NOCIE HECKOJIBKUX CTAaKaHOB BOJKH, aKKYPaTHO JEPIKaJICS 33 PYKY
OMUIH, Paax €ro 3alUThl WU €€ - OH He CIpallnuBall.

Inazon “undulate”

Cnenyromasi 30Ha KoyeOaHUs - 3TO KojeOaHue TOPU30HTANBHBIX «MSTKHX» MOBEpXHOCTeH. JlaHHYyI0 30HY 00-
ciykuBaeT riaroi “undulate”.

Kak ormeuaeT cmoBaps AmnpecsiHa, riaron “undulate” ykaspiBaeT Ha BOTHOOOpa3HBIH, IUTaBHBIA XapakTep KoJje-
0aHMs, IMEIOIIETO OTHOCUTENBHO IIHPOKYIO, IIOCTOSHHYIO aMIUTUTYAY:

The grass undulated about them. - TpaBa KOJbIXaack BOKPYT HUX.

As she wandered out onto the balcony there was very little breeze, and she looked over the tops of the royal
palms towards a calm, softly undulating sea. - Korma oHa BeIIUTa Ha OaJKOH, IyJ JISTKHIA BETEPOK, OHA CMOTpeIa
yepe3 BEPUIMHBI KOPOJICBCKHX MAJIbM Ha CIIOKOHHOE, MATKO KOJIBIIIYIIeecs MOpE.

Ilamas epynna enazonoé ‘nod - wag’

[IaTas rpynmna riarojioB ONMCHIBAaeT KoyieOaHHs yacTeid Tena. AHrIMHCKWil rmaron ‘nod’ (KMBaTh TOJIOBOH,
HaKJIOHATHCS, KaYaThCsl, KAUHYTHCS) UMEET JOBOJILHO Y3KYIO 00JIacTh eiicTBUsL. ET0 OCHOBHBIM 3HAaU€HHEM SIBIISICT-
sl 3HaYEHHE: «KUBaTh TOJIOBOM» B 3HAK COTJIACHS, IPUBETCTBHS WM yKa3aHUs B HAIIPaBJICHHH 4ero-iu0o.

She nodded, because for shame she could do nothing but nod, and she sat down at her table. - OHa KUBHyNa, O~
TOMY 4TO M3-3a CThIJIa OHa HUYero OoJbIIe He MOTJIa AEIaTh, TOJNbKO KHBATh, OHA CEJla 33 €€ CTOJIHK.

“Bring him” - Farrell said, nodding towards the door. - «[Ipunecu ero» - ckazan ®appei, KuBas roJIOBOU B
CTOPOHY OKHa.

Jpyroii rinaron maHHOM Tpymisl ‘wag’ uMmeeT OoJiee MHUPOKYIO 30HY ymoTpebnenus. CrnoBaps Bebcrepa maer
CIIeAyIOIee OMpe/eNIeHIE 3TOr0 IJIaroja: JABUTAThCA M3 CTOPOHBI B CTOPOHY, B3aJ BIIEpeld, BBEpX BHHU3 (Cp. “to
move from side to side, forward and backward, or up and down, esp. rapidly and repeatedly”); maxatp, kadaTh
(masbiieM, ToJIOBOM), rpo3uTh KOMy-1100 (cp. eo shake (a finger) at someone, to move, nod (head) [Webster’s Dic-
tionary]). i3 npuBeieHHBIX BBIILIE ONPEIEIEHUH MOXKHO CIeJaTh BBIBOJ, YTO TJ1aroy ‘wag’ OCHOBHOW akKLeHT jaeja-
€T Ha MHTEHCHBHOCTH W HallpaBJIeHHH JIBKeHHH. MOXHO MaxaTh (KayaTh, KHBaTh) rOJIOBOM, KayaTh, Maxarhb pas-
JMYHBIMUA BHJAMH KOHEYHOCTEH: XBOCTOM, HajbLieM, PYKOW, HOTOH, KHCTbIO, METOHUMHUYECKH BCEM, YTO MOXKET
HaXOJMThCS B KUCTH PYKH.

“No,” - the dog said, wagging his tail briskly. - «Her.» - ckazana cobaka, SHEPIrUIHO BUIISAS XBOCTOM.

Miss Rene was wagging her finger in Agnes’s face. - Mucc Pene pazmaxuBaina nanblieM y Juia ATHecc.

He sat there with his leg wagging. - OH cunen Tam ka4as (00aTas) HOrO#.

Tnazon ‘waver’

CnoBapp AmpecsiHa 1aeT CIIeAYIONIe 3HaUeHHs TJ1arojia ‘waver’: KoyiedaThes, KauyaThesl, KOJIBIXAaThCs, APOXKATh,
JpOTHYTh, ¥ OTMEYAET, YTO JAAHHBIH I7Iaroj yKa3blBacT Ha HEPOBHOE M pe3Koe KojiebaTenbHOe JBMKEHHE HEKOM-
MIAKTHOTO 00BEKTa (OTpaKeHHMS, IIIIAMEHH, MaTEPHH) U PeXe KOMIIAKTHOTO (PU3MUYECKOTO Tella 101 BIUSHAEM BHEIII-
HEU CUJIBL.

The beam of the torch wavered as he did so, and she cringed praying that he would not notice. - Ilnams daxena
3aK0J1e0aJI0Ch, KaK TOJILKO OH CJIEJIall 3TO, U OHA CheXHJIach MOJisi bora o ToM, 4TOOBI OH HE 3aMEeTHII.

The image of the church wavered, Sharpe checked the glass’s tremor, then froze. - QTpaskeHue HEPKBU 3aPO-
xajo, lllapn npoBepui KosieOaHue CTEKIA, 3aTeM 3aMOPO3HIL.

Kak otmeuaer Paxununa E. B., u y nnaMmeHu, u y cBeuu, U y TeHEl, U y OTPaXKEHHS €CTh HEKOE HEUTpaIbHOE
TIOJIOKEHHE - ONpeJIeNICHHAs] TOYKa OTCUETa - KOT/Ia OTPaKEHNE COXpaHseT (GopMy, IIaMsi CBEUH MJIM KOCTpa CIO-
KOMHO, TeHb HETMOJBIKHA, «KakK eciii Obl 00pa3 00bEKTa TO BO3BpAIIAJCsS B ATO UCXOIHOE IOJIOKEHHUE, TO YXOANII
4YyTh B CTOPOHY» [PaxunuHa).

Hexomopuie 66160001

Takum 00pazoM, MOXKHO CZI€IaTh BBIBOJ, YTO CEMAHTHKA IT0JIS1 KOJICOATENbHBIX JIBM)KCHUH B aHIJIMHCKOM SI3bIKE
OTIpeJIeIIsIeTCsl Pa3HbIMU MTapaMeTPaMH, KOTOPbIe CIIOCOOCTBYIOT (POPMUPOBAHUIO PA3IHYHBIX TPYII BHYTPH HOJIS.

JI1st aHTTIMICKOTO SI3bIKa BAXKHBI CIEAYIONIUE TTapaMeTphl: aMIUINTy1a Kojiebanuid (OopIas - sway, swing; ma-
nas - dangle); HeycTOWYMBOCTD (sway, stagger - reel); HHTEHCHBHOCTh KoJieOaHmid (sway - rock, wag); OTKIIOHEHHE
OT HCXOJTHOTO COCTOSIHUS (0OBIYHO HECTAOMIBLHOM Cpenbl) (sway, waver).

AHTIIMHCKOE CEMaHTUIECKOE TI0Jie KoJieOaTenbHBIX TJIaroJIOB OYeHb pa3HOOOPa3HO, TIOITOMY aHTIIMHCKHH S3BIK
HUMEET BO3MOXKHOCTH JIEKCHUECKH TPOTHBONOCTABHUTE CIEAYIOIINE THIIOJIOTHYECKH PA3IMYHbIC THIBI KOJIEOAHMMH:
JBIDKCHUE MasTHHKa (Swing), pacKkauyMBaHWE BEPTUKAILHOTO oObekTa (swing, sway, dangle, rock, stagger, reel),
KoJieOaTeNbHbIC IBH)KCHHSI HAa ONOPHOM MOBEPXHOCTH (sway, rock), ecTecTBEHHbIE KoJeOaHus yacTed Tena (sway,
swing, nod, wag), konebaHue Bcex yacTell 00beKTa OJJHOBPEMEHHO M HE3aBUCHMO JIPYT OT Apyra (waver).
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MOJIEJIN PEKJIAMHBIX TEKCTOB KAK JIUHI'BUCTHYECKHN OBYCJIOBJIEHHAA
PEIIPE3EHTALIMA 'EHJAEPHBIX CTEPEOTHUIIOB
Bumnuykas E. B.
Tambosckuil 20cydapcmeentblll MeXHUYeCKUll YHUgepcumem

Pexnama mMoxeT OBITH TpENICTAaBICHA B PAa3IMYHBIX (POpPMax, B OOJNBIIMHCTBE KOTOPBIX S3BIK SIBISETCS BEAYIIUM
aneMeHToM. OCHOBHOH (yHKIMEH s3bIKa PEKIaMHOTO TEKCTa SIBISCTCS KOMMYHHMKAIWA, ONpenersieMas Kak ocy-
IIECTBJICHUE TIpoIIecca OOMIEHNS MEXIy peKJIaMoAaTeNIeM U MOTpeOHUTeNeM.

S3bIK, Oyy4H COIMAIBHBIM II0 CBOEH NPHUPO/IE, SABISIETCS OTPAKEHHEM OOIECTBEHHOTO CO3HAHMS M pearupyer
Ha BCE M3MEHEHUs B AEATEIHHOCTH JIIOAEH, U4TO, B CBOIO OUEpe/ib, HAXOANUT BBIPAXKEHHUE B ITOSIBICHUH OCOOBIX KOM-
MYHUKAaTUBHBIX c(ep HCIONb30BaHMs s3bIKa. «EIMHCTBO HCTOPHUYECKHMX, IICHXOJIOTHYECKHX, COIMAIIBHO-
9KOHOMHYECKHX U JIMHTBUCTHYECKHX (PAKTOPOB MOXKET CIyXXHTh OCHOBOW JIOCTHIAIOIIEr0 CBOEH LIEJIM PEKIAMHOTO
Texctay [Penoposckas 2002: 146].

SI3BIK pexIaMbl IPEACTaBIAET HHTEPEC B MJIAHE OIMMCAHUS 0COOEHHOCTEN CTHIIS U KaHpa, CTPYKTYPHI U OpraHu-
3al[MM TEKCTa, peajbHO (YHKIHOHHMPYIOIIUX SI3BIKOBBIX (hOpM. PekilaMHBIH TEKCT COAEPIKHT B CBOECH CTPYKTYype
3JIEMEHTHI NPAaKTHYECKU BceX cTuiied. OH cO3/1aeTcs IO ONpeAeTICHHBIM IpaBMIaM, PeIN3YIOIIUM TaKue MOHSATHS,
KaK KOHKPETHOCTb, IEJICHANPABICHHOCTh, SKCIPECCUBHOCTh, MAKCUMYM HH(pOPMAIIUU MPH MUHHUMYME TeKcTa. Pe-
KJIaMHBIH TEKCT B JIFOOOH 4acTu CBOEH CTPYKTYpPBI, OT CJioraHa 10 CIIPaBOYHBIX CBe}]eHI/Iﬁ SABJIACTCA JUHAMUYHBIM,
9KCTIPECCHBHBIM M MOJAAIBHO MOOYIUTENbHBIM, BO3EHCTBYIOIINM Ha SMOIMOHAIBHYIO MM PallMOHAIBHYIO chepy
TICUXHUKH TIOTEHIMAIBEHOTO TOTPEOHTEIS.

[MparmMaTH4ecKuii aCeKT pEeKIAMHBIX TEKCTOB IPOSBIIAETCS B €ro cBOE0Opa3HO OpraHn3anny - BEIOOp rpamma-
THUYECKHX U JICKCHYECKUX eIMHHUI], CTHIIMCTUYECKUX MPHEMOB, OCOOBIH CHHTAKCHC, OpraHU3alus Ie4aTHOTO Mare-
puana, UCIIONb30BaHUE HIEMEHTOB Pa3IUUHBIX 3HAKOBBIX CUCTEM.

SIBnmenue TPAHCTIO3UIIHUN BBICTYIIACT CPEACTBOM IMOBBIMICHUA 3KCIIPECCUBHOCTHU PEKIIaAMbI U Z)Cpq)eKTI/IBHOCTI/I €c
BO3)IeI>iCTBPIS[ Ha TOJIy4aTelid. PeknmaMHBIA TEKCT MaKCHMAJIbHO pacKprIBacT CTHUIIUCTUYCCKUI IMOTCHIIMAJI pa3iny-
HBIX YacTel pe€uHn, KaK MMOJIHO3HAYHBIX, TaK U (byHKHI/IOHaHBHBIX. B PEKIaMHBIX TEKCTAX BO3MOXKHO HApPYIICHUE Tpa-
JUIMOHHOTO OpMOOOpa3oBaHMs, MOTUDHUKAIIMN B 00beMe KaTeTOPHAIBFHOTO 3HAYEHUS M BAPUATHBHOCTH COUYeTae-
MOCTH IIPH JUIMIICUCE CUHTAKCUYECKOU CTPYKTYpBL.

Yacto peKiIaMHBIH TEKCT, pa3pylias IPUBBIYHBIE MOP(OJOTUIECKHE U CHHTAKCUIECKUE CBSI3H, HE TOJBKO WC-
MOJIb3YET CTHIMCTHYECKHE BO3MOXKHOCTH TpaMMaTH4ecKuX (JopM, HO M 00yCIIOBIMBAET 3aKOHOMEPHOCTD UX (PYHK-
LIUOHUPOBaHMA. JIMHAMU3M U SKCIPECCUBHOCTb TPAHCIO3UIMI B pa3psiiax 4acTel pedr BBICTYMAET OJHUM U3 IIpa-
BWJI TIOCTPOCHHS], OTBEYAIOIIETO BCEM TPEOOBAaHHUAM PEKJIAMHOM AESTEIHHOCTH TEKCTa.

B TpuBHanbHOi pekiiaMe KOHCTPYHPOBAaHUE TEKCTa CBOJUTCS K YIPOLIECHNIO TPAMMaTHIECKHX CTPYKTYp U 00H-
JIMIO KJIMIIE-IITaMIOB TPH OO0IIEeH MOBTOPSEMOCTH M OTpPaHWYEHHOCTH Jiekcuku. Hanbonee nelicTBeHHBIE peKIam-
HBIE TEKCTBI CTPOSTCS Ha ropaszio 0ojiee CI0XKHBIX NPHUHIHNAX. Tak, MpIMOMY ONMHMCAHMIO MPEAMETa PEKIAMBI, €To
CBOHCTB, XapaKTEPUCTUK IPEANOYUTACTCS CO3JaHue oOpas3a (IIOCPEINCTBOM IPOJYMAHHOW rpaUIecKOd M WILIIO-
CTPUPOBAaHHOM MOJIauM MaTepuala, ero JMHIBUCTHIECKOTO O0(OPMIICHHS, Yepe3 aCCOLMAINIO MIPEIMETa PEKIaMbl C
TIPUHAJICKHOCTBIO K OIPENEICHHON COIMANBHON TpyIIe, 00Jadaromel “mpecTHKHOCTRI0” B T1a3axX MOTCHIIHATb-
Horo motpebutens). Takue TEKCTHI, aNeIUTUPYsl K MMEIOLMICHCS y KaXkKJOro 4eJIoBeKa CHCTEME LEHHOCTEH, 4acTo
OTIMPAIOTCS HA MPHHIMIIEL, 10 KOTOPBIM OCYIIECTBIISIETCS CKPHITOE BHYILICHHE.
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